
Rapes'

Szegeô, 1916. május 7.UIll. évfolyam. 34. szám.

Színházi Újság
mŰUÉSZETI É5 TñRSñDñLmi HETILñP.

Szerkesztőség: 
Szeged, Deák Ferenc-u. 2. 

Telefon 12-65.

Szerkesztik : Kiadóhluatol :
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Egész idényre ... 6 korona.

Egyes szám ára 14 fillér.
R színház nézőterén 20 fillér.

megjelenik vasárnap reggel, tel
jes heti műsorral és szöveggel.

romolják : mikor jövök, mit mondok» 
mi a végszó? Szóval' a darab mene
tét figyelemmel kisérm, ezerféle 
gondall lés bajijai. A balszinrő.l átsza
ladni a világositóihoz, a reflektor
hoz, vezényelni a zsinór padlásra» 
Zensként mennydörögmi s villámot 
cikázni, harangozni, óra ütéseket s 
minden a színen nem látható v: gy 

.hallható, de a darabhoz tartozó 
effektusokat előidézni az ügyelő 
gondja. Az ügyelőinek gyakran iát- 
szanáa is kell. Szóval idegölő, nehéz 
és odaadó munkát végez.

Színházunk vezetősége látva Szöl- 
lősy Gyula tudását, szorgalmát és 
reátermettségét, bizalommal fordult 
felé, iki hivatásának tudatában leg- 
lelkiisim-aretesebb lés 1 egfár,a dha,tat Iá
nál* tagja a társulatnak.

Az ügyelőtől félni szoktak a szülé
szek, mert ő a felíró mumus, Szöl- 
lősy Gyulától nem félnek kartácsai, 
mert ő nem igen él ezzel a (feliró) 
jogával, mindazonáltal fegyelmet és 
rendet tart. Szeretik, mert megér
demli.

Munkáját immár egy szezonon 
kereszti íigye'lhetti'ik. Az előadások 
sikerének, a szereplők qualitásán és 
szorgalmán 'kívül, Szöllősv Gyula 
ügyelő éber munkája elsősorban a 
rugója. Az ügyelő munkája a gon
dos rendező körültekintő munkájá
nak a végrehajtása, mely Szöllősv 
Gyula kezeiben a sablonoktól eltá
volodik és kiváló érzékkel átgyurt, 
átértéit produktuma az ő léginéltóbb 
dicsérője.
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Szőllősy Gyula.

Szcillősy Gyula a szegedi színház 
ügyelője. Az ügyelőnek a színháznál 
a ¡legfontosabb munka az osztály
része. Ez. hogy legfontosabb, annyit 
is jelent, hogy állandóan, minden 
idejében a színháznak Iegíekötött- 
tebbje s ilegfelelősctb a munkája. Az 
összes próbákon ( dfszletpróbán is) 
ott van. Az előadásokat ő irány it ja. 
Minden egyes szereplőt űzi ügyelő 
küld színre. A színfalak mögött ö 
csenget, a külső zajokat, a külső ze
nét ő irányítja, a színházi pisztolyok 
ravaszát ő kezeli, ezer kérdéssel osí- i.
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H uilág legszebb hölgyei 
szépségük ápolására az

Orgonauirág krémet
használják. — Egy tégely ára 

1 korona.

Barcsay Károly
gyógyszertára Szegeden, 

Széchenyl-tér 12.
U±M

SZÍNHÁZI ÚJSÁG.

Segesuáry Dezső SJEGED, BíPísz-iila 6. szám.

Firanykereszt-Ürogéridja Telefonszám: 3—42.

LÜSZTIC5 IMRETELEFON
10-18.

TELEFON
10—18.

HilltISNyi!-, HŰTÖTT- ÉS SZÖUÖTTBRÚ KUÜÖHLEGSSSÉG! ÜZLETE. SPORT CIKKEK.
SZEGED, SZÉCHENYI-TÉR 2. SZÁM.

NAGY PÁL Elvállal : templomok, kastélyok, épületek, magán
lakások festését minden stílusban. Készit minden
féle eredeti fa- és márvány-utánzatokat a legszebb 
kivitelben. Üveg cégtáblák művészi kivitelben 3 évi 
jótállás mellett. Költségvetés és tervrajzzal szolgálok.

szobafestő, templomfestő, 
mázoló, cimfestő, fényező.
Műterem Kárász-U. 15. 

Telefon 808.

¿Földes ¿Izsó
á az ZZLfölcl legnagyoőő

févf~, fiú- és leány ka-vu fjei árujáza

Szeged, u(árász~ulca 7.
földszint és I. emelet.

'Zlri sza6óság. Zelefon 595.
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színházi újság. 3

FZ& FÎ IC A ^ FF F ï^î F Műviráé sirkoszoruk legolcsóbb B *» I « «■ 1 iL.. ua '-> árban és legnagyobb válasz
tékban kaphatók.

Legolcsóbb bevásárlási forrás!
élővirág és művirág sirkoszorú üzlete.

Tatopéktáp-eíia 8. sz. Ili Csongrádi palota. Telefon en.
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Ivánkovits Imre : im

LEVÉL A HARCTÉRRE.Él
g
iP Drága virágom mikor jössz haza ? 

A kis kertünkben nyit az orgona 
És áthajlik a kertetek faián . . . 
Mint ahogy én rád május hajnalán.
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A tiszta égen fecskék szállanak.
A kis házunkra forrón süt a nap,
Mint ahogy a te nagy szerelmed éget... 
Szeretlek, várlak és álmodom véled.
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S Ha csendesül a nagy csaták zaja 
Küldj rózsaszínű lapokat haza !
A szellő szárnyán küldd a sóhajod 
Isten segítsen, ne legyen bajod !
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ital utóda p^(JD l^DO órás és ékszerész j 

j Szeged, Széchenyi-tér Z. lnterurban telefon 133. í
I-------- modern és RHTIK ÉKSZEREK, dísztárgyak vétele és eladása. ■ ..
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4 SZÍNHÁZI ÚJSÁG.

J4ET1 bEVÉk ennek? Ezekre a kérdésekre bizony- 
nyára csak azi idő 'tud válasz: adni.

Uraim! Mély szomorúsággal ol
vasom napról-napra, ¡hogy ősz fejek,, 
akik a hatóság tekintélyének dics
fényében sütkéreznek. a közjót, a 
közérdeket sáriin eltévesztik a szem 
élői. Hová 'lett a magyar szív ernber- 
szeretete, gondoskodása akkor, ami
kor a világháború második esz en- 
dejiének xégén Szeged szabad királyi 
város ősziem tanácsnokai a színház
zal foglalkoznak állandóan s ez 
alatt ¡hihetetlenül emelkedik az élel
mi cikkek ána és a tanyaiak a piacról 
mindent visszavisznek, mert nem 
akarják maximált áron eladni por
tékájukat. Vagy talán oly jól állunk 
mindén közérdekű és főleg közélel
mezési kérdésben, hogy amellett 
még színházzal is lehet foglalkozni? 
Mi fordítva látjuk, mert kifelé úgy 
tűnik fel a dolog, Smintha a színházi 
kérdések mellett még lehe: közé'el- 
mezési kérdésekkel is foglalkozni.

Uraim! Ajánlom, hogy egy nehá
ny an szegedi polgárok indítványoz
zuk a város tanácsnokainak, hogy 
ne csak a színházzal, hanem a köz- 
élelmezéssel is foglalkozzanak.

Kell-e szinügyi bizottság ?

A Színházi Újság már az első és 
második évfolyamában és azóta is 
többször harcolt a szinügyi bizott
ságok megszüntetése mellett, de saj
nos, hiába hoztuk fel a legsúlyosabb 
érveket, hiába álfalláncsitottuk az 
elveinket és az ország összes szin- 
iigyi bizottságna nak megszüntetését 
liangnlyoztuk, a szegedi hatóságnak 
nem volt olyan tagja, aki a mi el
veinket magáévá tette volna.

Most hát örömmel registráljuk, 
hogy mii gis csak akad t egy szeged
városi tanácsnok, a'ki ilven indít
ványt terjesztett a tanács elé. De 
rnig egyrészt ez a késői öröm tölti 
e! érzelmünk világát, — másrészt 
lanyha kétkedéssel nézünk a város 
közigazdasági fejlődése elé.

Uraim! Önöknek 5—6 év kell, 
amig magukévá tesznek egy-egy 
egészséges gondolatot? vagy talán 
azzal akarják áltatni magukat, hogy 
csak újabb körlményok folytán jöt
tek erre az üdvös eszmére? Ezt ugv 
se hinnénk él, mert hisz a mostani 
körülmények éppen nem alkalma
sak arra, ¡hogy a színház kérdése 
bilincselje le a városi tisztviselők 
egész munkásságát. A mostani idők, 
— a háború, a nyomor, a drágaság 
és az ezekkel összefüggő kérdések, 
valamint az ezekkel való foglalkozás 
talán több üdívöt hoz az ősz fejekre, 
mint a színházzal való állandó fog
lalkozás.

Nagyon szép, hogy Szegeden a 
város ¡hatóságában olyan is van, aki 
a színművészet pártolását tűzte ki(?) 
lobogójára, de vájjon ez van-e a lo
bogójára írva, nincs-e más háttere

K. B.

™ kis tárca'. ™

Pipi pipijei.

Azt mondják az áloimfe.itők, hogy 
aki kányáról álmodik, hamarosan 
csirkét eszik. Ma bizony nagy szó 
csirkét enni, .még annak is. aki nem 
szereti, mert ma csak olyankor .int 
csirkéhez az ember, amikor vendé
gül látják, vagy ha csirke áll a 'ház
hoz.

ña-ña cipőraktár Kelemen-u. 12.'
QmlQ^QLt \JàJàJàLack kivágott estélyifcipő 10 korona.
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me. Feltekint a Sehild-re. Olvassa: 
KÓNYA VERON 
' szatóos-üzlete

... ennek is biztosan Kánya volt 
az öreg-apja. Sietett (hazafelé, mert 
eszébe jutott hirtelen, hegy a zon
gora kotta tartóján nyitva feledet: 
egy hangjegyet s a kányák eszik a 
fekete pofitokat. Köziben elérte a Qi- 
zellla-teret, amikor be alkart fordul
ni a Zrinyi-uccába. melynek elején 
lakik, szembetalálkozott Bárkányi 
tizedessel. Pipi Párkányit kikerülen
dő, (ennek a nevében is van valami, 
ami a kányára emlékeztet), a tuilsó 
oldalon várta meg. mi g Párkányi 
elvonul. Mig Párkányi eldeíilirczott, 
közeledett egv öreg, ráncos képű 
anyóka. Pipi elhatározta, hogy meg
kérdi a szülét álmának jelentősége 
felöl.

A szüle nagyon természetesnek 
találta, hogy valaki álmodik s a 
kányáról való álmodozást közeli 
csirke evéssel hozta összefüggésbe.

Fichtner Sándor, a kiváló k-r- 
mester pár héttel ezelőtt záróráig 
karambolt játszo tt a Korzó-kávét - 
házban. Indispon ált volt és minden 
partit elveszített. Amikor aztán Iha- 
zaí. lé billegett és ballagott, ébredt 
tudatára annak, hogy mégis csak 
abszurdum (és egyáltalán), hogy őt 
megverték. Ki is fakadt hangosan :

— Vigye el a kánya ezt ,a karam
bolt.

— Kánya? — kérdi az öt haz'a- 
Tkisérő partner.

— Kánya. De ronda madár. Em
lékezem gyermekkoromban az édes 
apám gazdaságából! mindig vitte a 
kis csirkéket.

— A kánya?
— A kánya.
Közben hazaértek. Fichtner Pipi 

szép fejében az elraktározott meló
dé jók között táncoltak a karambol 
•golyók s körül röpködte őket a ká
nt \ (Vcrfeusz lassan karjai közé 
•vette Pipit és kányával álmodott.

Yásnap Pipi nagy egészségügyi 
sétát tett. Az aszfalton kis verebek 

“kopogtatták csőröcskéikct. Észtbe 
jutett a kánya. Fecskét látott és 
esz:be iutoP a kánya. Vadkaceák 
röpültek „V“ alakiban, iazt hitte, 
hogy kányák. Valósággal üldözte az 
a gondolat, hogy a kánya igy, a 
kánya úgy. Meggyorsította a lépteit 
s befordult egy kis uccába. Ráakart 
gyújtani egy cigarettára. Üres a 
tárcája. No majd ott a sarkon a kis 
szatócs-boltban vesz hölgy-cigarettát 
s még gyorsabb lépés-tempót vett. 
A kis szatócs-üzlletben sem volt örö-

SZINHÁZI ÚJSÁG. 5

Élő virágból alkalmi és sirkoszorúk 
a legolcsóbb és legszebb kivitelben 
a legrövidebb idő alatt készülnek.

FARKAS FERENC
élövirág és művirág sirkoszorú üzlete

laharókíáp-uka 8. sz. Uj Csongrádi palota, Telefon mi. LegoksóM] beuásáplásl forrás I !

HA-HA-cipőraktár Kelemen-u. 12.
Posztó f ócipő, amerikai forma 4 korona 50 fillértől.

p.
.
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¡ Horváth )(ági étterme Színház után friss vacsora — Külön 
terem bankettek és társas összejöve
telek részére. — Esténkint Erdélyi Kál
mán és Urbán Lajos zenekara muzsikai.

Telefon 920.ajánlja 30°]o szelvénykönyveit.

Pipi — mivel a tyúkot jobban sze- 
• réti — elégedetten volt az; álc,mfejiö 
magyarázatával, de azért kissé 
megkönnyebbülten az ál cin nagy je
lentőségének biztos tudatában be
surrant lakása kapuján, lefőzve az 
uj időszámítást és a korai zárórát, 
este bat órákor lefeküdt.

„jobb“ vendégek fognak kapni. Az 
pedig úgy lesz, ¡hegy külön asztalnál 
fognák ülni ők (a trió Co.) és kü
lön asztalnál a'„jobb“ vendégek.

Április 29-et jelzett a naptár. Ki
lenc óraikor pontosan .megjelentek 
a trióisták. Á szokásas zeneestre 
vannak akik ritkábban járnak s va
lahogy neszét vehették a csirkeügy
nek, mert a szokott 5—6 ember he
lyett tizenegyen helyezkedtek el a 
„két“ asztalnál.

Pipi drukkolt, hogy unit is csinál 
ő tizenegy éhes emberrel? Mindegy*, 
megeszik majd a paprikás csirkét és 
ahogy lesz, úgy lesz. Mi sem termé
szetesebb, hogy a négy csirke tizen
egy embernek bizony kevés volt s 
kezdtek zúgolódni a vendégek.

Közben tiz óra lett. P ni. mivel a 
négy meghívott „jobb“ vendég még 
10 órakor sem volt látható .gondol
ta. úgy sem jönnek, a helyzet kü
lönít en is kezdett fenyegető lenni* 
töredelmesen bevallotta, hogy még. 
van négy csirke kirántva. Az igazat 
megvallva, nem nektek szántam, — 
úgymond, — de úgysem jönnek 
már. Együk meg.

Általános helyeslés.
Sommer Bandi bácsi, kinek a 

nyolc zúza és máj különben is kevés 
volt. Pipi kinyilatkoztatás:- után 
mindjárt tudta, mint szakértő, hogy 
a zuza-máj-ügynek bizonyára hüb- 
nere volt, mert étvágyához mérten 
elég szép porciót kapott s mindjárt

V*
Másnap délután Pipi Bach fugáit 

forszirozta a zongorán.
Egyszer csak ¡beállít egy „Az Est“ 

boy-fiu s négy pár csirkét letesz a 
zongorára. Pipi a kisérő levelet ide
gesen fekszakitja, a következő soro
kat olvassa:

„Kedves Pipikém, némi rekompen- 
zációk-épen jó atyád kányarablotta 
pipijeidért küldöm neked ezt a né
hány madarait.“

— Hisz ez -nagyszerű! 
tássál Pipi végighencsergett a sez- 
lónon s törte a fejét, hogy mit kelte
ne tenni a nyolc madárral?

Csakhamar kieszelte, hegy a 
szombati triótársaságot fogja meg
vendégelni. Csakhogy 5—6 ember
nek sok a nyolc csirke, 'kellene „jobb“ 
vendégeket is hini.

Úgy is lön, azonnal postára tett 
4 írásos meghívót 4 „jobb“ vendég 
számára, egy kis rántott csirke va
csorára. Magában pedig elgondolta 
a csirkeügyet a következőképen : a 
triótársaság kap négy csirkéből pap
rikást nokkerlivel. Sommer Bandi 
bácsinak nyolc májat és zúzát vese 
velő módiára fog ellkészitte-tni. Négy 
csirkét 'kirántva fejes salátával a

Ölel : S...
felkiál-

ŐKa-ŐKa cipőtadtát ŐKelemen-utca 12.
¿Női rámás fél laácipő/t cfjeovau öetéttel iiorona 20.50-től.
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FARKAS FERENC szebb kivitelben a legrövidebb idő 
alatt készülnek.élövirág és művirág sirkoszorú üzlete

lakaréliíár-utia 8. sz. lij Csongrádi palota. Telefon g«. Degolisóbti beuásárlásl forrás ! !
gondolta, hogy több mim négy csir
kéé a már elfogyasztott.

Penique a tizenegy éhes ember 
mindent megevett s a jóllakott tár
saság vígan fás .ölt a 'Beethoven mu
zsika mellett, mikor a négy „jobb" 
vendég be dili tett.

Az egyik tréfásan megjegyezte:
„Tarde venientiibus ossa."
Pipivel forgott a világ s csuk azt 

hajtogatta: p ceheim van.

— Hja én a régi időszámítás sze
rint jöttem!

A szegedi színészek, bárhogy is 
kitettek magukért a háború alatt, — 
sokan a harctéren vannak közülök, 
mások meg már be is vannak soroz
va. ¡ótékanyoélra álllaildóan közre
működnek, egyszóval szépen viselik 
magukat a világháború idején, — 
mégis valami bántotta őket. Nem 
tudtak beleszokni a régi időszámí
tás szerinti 8 órai reggeli próbákba 
és sehogy sem ment a fejükbe, hogy 
este 8 órakor még fényes nappal 
legyen és hogy.ők már 12 órakor 
ágyba kerüljenek.

így hát egy szakbizottságot akar
tak alakítani, amely az időszámítás 
által1 okozott kellemetlen érzéseiket 
eloszlassa. Alulírott megelőzvén a 
bizottság megalakulását, a fenti két 
szóval gondolja Ihely re ál 1 í tlha tón ak 
az érzelmi állapotokat.

Mert mi is az a csisz? és mi a 
pisz?

Nem a csisizilvk és piszkos meg
rövidítése, hanem a csisz a Csilla
gászati Idő Számítás, a visz pedig a 
Politikái Idő Számítás. Vagyis csisz 
a régi, pisz az uj időjelzés.

Ennélfogva, Iha valaki preciziroz- 
ni óhajtja a találkozás idejét, rövi
den és érthetően jelzi, este pisz 9. 
Ugy-e bár világos? Vagy lia valaki 
elcsúszott és a zárórával ::z állo
mási étteremben játszotta ki magú , 
igy dicsekedhet el szorított embr- 
társainak:

Nipp.

Csisz és pisz.

Sam nem becéző szavak, sem pe
dig valami varázsigék, hanem egy
szerű rövidítések, olyanok mint pél
dául -a Szak, vagy a Szik- '

Szóval a lényeget már 'tudjuk, a 
többit meg nem áruljuk el azonnal. 
Előbb ugyanis elmondjuk, hogy az 
uj időszámítás borzasztó zavarokat 
idézett elő Bohemia szegedi fiaiban. 
Már 'az éjjeli 1 órás záróra sem íz
lett a fiuknak. Ihat még most, ami
kor voltaiképpen 12 órára tolták a 
zárórát! Ezzel szemben azonban 
A'lmássy színigazgató a színházi esti 
előadások kezdetét fél 9 órára tűzte 
ki: Vagyis míg özei őst színház után 
bemeszelhetett tekémia 1—2 buim- 
zert (t. i. bumzer = 1 liter. 1 szóda), 
addig most már alig-alig jut idő a 
sovány s price erekre is.

Amellett pedig a legnagyobb za
varok a szerelmi kérdésben támad
tak. Ugyanis, ha a találkán egy-egy 
órát késnek, a fiuk, vagy lányok 
mindjárt mondják:

— Mulattam hajnali csisz 5, vagy 
is pisz 4. Pássz! — Pássz ! —tőr.

HA-HA cipőraktár Kelemen-utca 12.
Női és férfi estélyi CIPÓK nagy választékban



Vidor József a szegedi színház tagja 
a Sulamith cimü film szinrehozásakor 
tűnt fel szép hangjával a Korzó-mozi 
közönsége előtt. Pénteken, szombaton 
és vasárnap ismét sok átérzéssel éne
kelte a Korzó-moziban az „Este 9 
órakor“ cimü filmet végig kisérve Pász
tor Árpád versére Vincze Zsigmond 
szerzetté hazzfias ábrándját. Sok elis
merésben részesült a rokonszeves fiatal 
művész.
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CIPŐÜZLET
Uiőékiek találkozó helye, o ñ város 

legfüstmentesebbkáuéháza.
o o o

Cigány zene. -i*\
ér2>Széchényi te

<£> I I
asóREtioa//

cipő dmVÙJ*** ‘ í,
Telefon.-. ^

.iMinden nélkül. Soiymossy be- <(£ 
megy a ‘kávéházba, leül a törzs
asztalhoz és megrendeli kávéját 
ilyképen:

— Kérek egy kávét.
Habbal, vagy hab nélkül? — 

kérdi a pincér.
— Mindem nélkül.— volt a rövid 

és egyszerű felelet.
— Kávé se legyen benne? — 

kérdi ártatlan képpel a pim-cér.

m

X
/

HA-HA cipőraktár Kelemen-utca 12.
Női lack rámás magas fűzős cipők brocátbetéttel. Ella façon kor. 24.50-től
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z e ni é 1 y e k :
. S eghő

Góth Sándor m.
Lebourg Cha es 
Do Chacéroy Robert 
De Bréchebel Armand gróf . Balogh
Lobourg Amédée .... Ungvári
De Brial herceg tábornok . . Szilágyi
De la Vieillarde............Matány
Dragellin, ékszerész . Ihász
Heléne .... G. Kertész Ella ni.
Lebourg báróné............. Gazdy
D.mllence marquisné . . • Mklóssy
De Thisieux-né............ Ajtainé
Komornyik.................... Danis
Etienne ....... Papp T.
François........................... Reéz

V.

V.

1916. május 7-én, vasárnap délután :

Cigányszerelem.
Operett 3 felv. írták : Willner és Bodánszky. 
Zenéjét szerzetté : Lehár Ferenc. Fordította : 

Gábor Andor.
Személyek:

. . Solymossy

. . Sümegi
Dragotin Péter .
Buleszku Jonel 
Dimitrianu Kajetán a polgár- 

mester fia ...
Józsi, cigány ....
Mózsi, korcsmáros .
Masa ......

. Matány 
. Ocskay 

. . Szilágyi
. Ihász

Zórika, Drago:in leánya . . O. Hilbert
Jolán, unokahuga .... Koháry 
Kőrösházy Ilona birtokosnö . Déry 
Julcsa, Zórika dajkája . . . Miklóssy
Kéryné 
Polgármester

I. Jonel lakodalmát tartja Dragutin leányá
val, Józsi ciganylegény akinek anyját a Jonel 
apja elcsábitotta volt, bosszúból megakarja

Ajtainé
Rózsa

Színre kerülnek :
1916. május 6-án, szombaton :

Baccarat.
Színmű 3 felvonásban. Irta : Bernstein Henri. 

Fordította: Góth Sándor.

Rrvay Sándor és Fia
cukrász buffet-ja a színházban az 1. emeleten.

1916. május 7-én, vasárnap este :

Gyimesi vadvirág.
Az 1000 forintos pályadijjal jutalmazott ere
deti népszínmű dalokkal, 3 felvonásban. Irta : 

Géczy István.

SZEMÉLYEK:
Balánka János.......................Ungvári
Örzse, felesége....................... Ajtainé
Imre, fiuk ..................Thuroczi
Mária, leányuk.................Kohári
özv. Fábián Julis .... Gazdi
Gyurka, fia.......................Juhász
Rab, Prezsmer Péter . . . Szeghő
Magdolna, leánya .... Déri
Plébános............................ Balogh
Törpe Csura, harangozó . . Szilágyi
Csuráné.......................... Miklóssy
Marczi, fiuk................... Solymossy.
Bigyó, kisbiró................. Matány
Bigvóné.................................. I. Lázár M.
Csörgő István, fiatal gazda . Vidor
1- ső / ................. Rózsa
2- ik gazda.......................Papp Tibor
3- ik \ ....................... Kiss
A vőlngény násznagya . Ferenczi 
A menyasszony násznagya . Szőllősi

M? I : : : : : Kendy
ÍT nyoszolyólány ; ; ; Szántó

Csicsa 1 ... Reéz
Ferke ! cigányok . . . Danis
Vaksi ] ... Papp F.
Nép. Bucsusok. Történik Gyimes-Felsö-Lokon. 

Időn : Jelenkor.

HEIM ANTAL “RÄ*
TakarßHfap-utia 7. (U) Csongrádi-palota.)

Bársony 1 pántos cipő 
amerikai forma K 13.50

SZÍNHÁZI újság. 9

Heti műsor. Szombaton : Baccarat, rontani Jonel boldogságát és rábeszéli Zóri- 
Vasárnap d. u. : Cigányszerelem. Va
sárnap este': Gyimesi vadvirág. Hétfőn :
Legénybucsu. Kedden : Ezred apja. Szer
dán : Ezred apja. Csütörtökön : Szerelmi zsi elszöktette és nagyon rosszul bánik vele. 
varázsital. Fehér felhő. Pénteken : Mág- J11- Rer"§el véget ér az álom, s Zónka ke- 
nás Miska. Szombaton : Ripp van Vinkle. ze nyu) )a a szere 0 -*one ne

kát, hogv szökjön meg vele. Zórika előbb 
iszik a Cserna vizéből, hogy a bojár babona 
szerint megálmodja a jövőjét.

II. Zórika elalszik és azt álmodja, hogy Jó-
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A Korzó-mozi legújabb heti műsorán 
izgalmas drámák szerepelnek. Tárgyára 
nézve szokatlan filmspecialitás az „Ópium 
sátán11, mely kinai milliőben játszik. 
Ez a film a felkelő nap birodalmának 
rejtelmes, bűnöző világát megkapó 
reaüsztikummal tárja elénk. A péntek 
szombat és vasárnap műsorára tűzött 
„Borzalmak éjszakája“ cimü film-dráma 
annyi izgalmas fordulaton visz keresz
tül, hogy a szemlélő a kifejlethez, le
kötő érdekessége miatt szinte észrevét
lenül jut el. Minden előadáson a leg
újabb harctéri felvételeket is vetítik.

a legjobbak. Kaphatók a villanyerőre 
berendezett gyárban Kárász-utca *

Versenyünk,
Csütörtökön este kiürítettük az urnát 

s a szavazatok összegezése után meg
állapítottuk, hogy a női szépségverseny 
első győztese

Koháry Klári
a férfi kedvencverseny első győztese 
pedig

Matány Antal
1916. májás 8-an, hétfőn :

Legénybucsú
Operett 3 felvonásban. Írták: Bodansky és 

* Thelen. Fordította: Gábor Andor. Zenéjét 
szerzetté: Strauss Oszkár. 

Személyek:
Bachmayer József .
Stefi, leánya ....
Hempel-Heringsdorf gróf 
Anasztázia, a felesége .
Stella, unokahuguk .
Öttinghausen báró .
Lőrinc, a kocsisa 
Silleben Muki báró . .
Stapelburg Feri gróf 
Stirling Dönci báró .

lett.
Köszöntjíik a győzőket azzal, hogy 

olvasóink többségének szava még azok
nál is rokonszenvvel találkozik, akik 
másra szavaztak.

A négy első győztes nevét és a 
nyert szavazatokat közöljük :

Női szépségverseny:
1. Koháry Klári
2. Déry Rózsi
3. Lendvay Lola
4 Lázár Mária

Férfi kedvencverseny:
1. Matány Antal ...
2. Almássy Endre ___
3. Solymossy Sándor
4. Szegő Endre

. Ferenczi 

. Koháry 

. Ungvári 

. Miklósi*
. Déry Rózsi 
• Ocskay 
. Solymosy 
. Matány 
. Bende

____  23004
......... 21486
____  19755
____  12625. Ihász 

. Asztalos 
. Lázár 
. Hantos 
. Reéz 
. Szöllősi

Vendégek, pincérek, polgárok. Történik; az
I. felvonás egy szálloda csarnokában; a 11. 
felvonás az Olympia vendéglő udvarán; a llí. 
felvonás Heringsdorf góf lakásán. Idő: ma.

I. Öttinghausen báró hogy másnapi eljegy
zése előtt még egyszer kimulassa magát, ko-

, csisa, Lőrinc ruhájába öltözik, mig Lőrinc a 
báró szerepét játsza, Stefi bárónak nézi Lő- 
rincet. Mindhárman szintén elmennek az Olym
pia kertjébe, hogy ott megtart- ák az eljegyzést.

II. Muki gróf udvarol Mellának, aki virág
árus leánynak öltözik, hogy igy ismerkedjék 
meg az inkognitóban mulató báróval. Megis
merkednek és egymásba is szeretnek, anélkül, 
hogy a báró sejtené, hogy a virágárus lány 
nem más, mint a neki szánt menyasszony. 
Lörincről kisül, hogy nem báró, hanem csak 
kocsis, amire Bachmayer felháborodva sza
kítja el tőle leányát.

111. Heringsdorf lakásán készülnek az el
jegyzésre, amikor megjelenik a báró és kije
lenti, hogy nem hajlandó feleségül venni 
Stellát. Amikor azonban megtudja, hogy akit 
feleségül kell venni, nem más mint a virág- 
éruslány, boldog örömmel mond 'e a legény
életről

1. i
2. hölgy ____  96543.

9348Pincér
Soffőr ... 8862

7654

A legjobb zongorákat, pianinókat és har- 
móniumokat olcsóbban mint bárhol 

az Alföld legna
gyobb zongora rak

tárában Szegeden, Feketesas-utca 9. sz. 
alatt (a városháza mögött) kaphatja meg
állapodás szerint részletfizetésre 

és jótállás mellett.
A választék oly nagy, hogy a főváros 

zongora raktárakban nincs külömb. 
Ugyanott használt zongorák becseréltet

nek, vétetnek és eladatnak.
Zongorák és pianinók bérbe is adatnak.

□□□□□□□□□□□□□□
POLLÁK TESTVÉREK

férfi és női divatcikkek legnagyobb raktára. 
Legmegbízhatóbb cég. Legolcsóbb 

beszerzési forrás.
Széchenyi-tér 17. 
Telefon : *55. sz.

Csekonics-utca 6. 
Telefon: 854. rz.
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BERÉNYI ÉS TSA fiin ■

modernül berendezett női ka
lapáruháza az uj Csongrádi
palotában (Takaréktár-u. 8.)
LEGUTOLSÓ DIVAT!! ■

Minden magyar ember tehetsé
géhez mérten a haza szolgálatá

ban áll és kötelessége a

hadikölcsön
jegyzés.

1916. május 9-én, kedden :

Az ezred apja.
Énekes bohózat 3 felvonásban. Irta : Monézy 
Eon. Fordította és átdolgozta : Heltai Jenő. Á 
zeneszámokat összeállította : Stephanides K. 

Személyek:

Tudja Ön már, hogy mi a

Borutin, ezredes 
Gelinotte, közjegyző „ . . Szegő

. Lendvay 

. Ihász

. . Heltai Jenő m. v.

Gelinotte-né .
Paradelle, hadnagy .
Dorjeán, kapitány .... Szilágyi

. Soiymossy 

. Déry Rózsi 

. Ferenczy 
. Miklóssy 
. Ungvári 
. Gazdy 
. Hantos 

. . Matány

■
Morris 
Miss Gitta 
Martiál bácsi . 
Henriette . 
Chaviilon . 
Chavillonné . 
Lucienne . 
Poillent

Nőknek nélkülözhetetlen fer

tőtlenítő szer.
I. Raradelle hadnagy esküvője reggelén 

megtudja, hogy szobafogságra Ítélték. Hogy 
mégis elmehessen esküvőjére, megkéri Geli
notte közjegyzőt, hogy helyettesítse őt katona
ruhában a lakásán, mig ő polgári ruhában 
esküszik. Gelinotte vállalja a szerepet, de vesz
tére, mert az uj ezredes Paradellenek nézi s 
elviszi öt a lakodalmas házhoz.

II. Az ezredes megjelenik Gelinotteal Para- 
delle esküvőjén. Tévedéséből a legfurcsább 
bonyodalmak támadnak. Az ezredes megbot- 
ránkozva látja, hogy a menyasszony egy ide
gen emberrel csókolódzik. T. i. az ezredes 
nem tudja, hogy az igazi Paradelle a vőle
gény, s mig felháborodva adja az erényőrt, ő 
maga egy táncosnő után fut.

III. A közjegyző és a hadnagy mindent be
váltanak az ezredesnek, ki nagylelkűen meg
bocsát.

*

Az árú és árá- | 
nak megjelö- : 
lése melletti | 
ajánlató kát : 
kérem a ki- | 
adóhivatalba : 

küldeni.

!

1616. május 10-én, szerdán :

Az ezred apja.

Teljes lakberendezések és 
fehér zománcozott bútorok 
:: nagy választékban. ::

veszek.

Bu/tor-O'fctiion,
Csongrádi Takarékpénztár palotájában.

VVVWV\*/VV\^A^V^V\*v*/WWVV\^«*^v'VWVWWWV%*/VVVV>
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apjukat a nagy hegy tetején tul, a fehér fel
hőre.

Hl. kép. A falu végén a felhős ormu hegy lá
bánál gyűlnek össze a falubeli elesett hősök 
gyerekei. Huszonheten vannak és énekszóval 
indulnak fel a nagy hegynek, hogy feljussa
nak a felhőre.

IV. kép. A nagy fehér felhőn sétálgatnak a harc
ban elesett öreg népfölkelő huszárok. Ott ke
resi meg őket az angyal az örvendetes hírrel, 
hogy az Ur akaratából a gyerekeik egy napra 
meglátogathatják őket. A huszárokat öröm he
lyett megijeszti a hir : hiszen ők ezernyi me
sében meséltek gyerekeinek fényes, csillogó 
ruhájukról és sári s zubbony van rajtuk. A gye
rekek megérkeznek, nagy örömmel keresik 
meg apjukat, de első kérdésük : hol a virágos 
csákó, hol a fenyes ruha és hol a vágtató pa
ripa ? Elszontyolodva néznek körül az öreg 
huszárok, amikor egyszerre csak égi fényes
ségben teljesül az Űr kegyelme: a lövész
árkokban meggyürt ruhák lehullanak róluk. 
Boldogan búcsúznak el a gyerekek, mikor 
aztán az a ágyai hazatérésre inti őket és 
ének szóval indulnak vissza a faluba. És bol
dogok a huszárok is, hogy a gyerekek meg 
a falubeliek is elhiszik majd, hogy huszár 
marad a huszár.

V. kép. A virrasztó huszár piszkálja a lövész
árokban a tüzet. Hajnalodik, messziről ágyuszó. 
A virrasztó huszár pipára gvujt. A többiek
mind al : •/. ta .

MAGNAS M SKA és a 
VF.GRE EGYEDÜL 
hangjegyei kaphatók : 
Telefon 327. szám.

SCHWARCZ JENŐ
könyvkereskedésében, 
Szeged. Széchenvi-tér 7.

1916. május 11-én, csütörtökön :

A szerelmi varázsital.
•Operett 1 felvonásban. Irta : Müller J. Fordí

totta : Havy Mihály.
Személyek:

Rózsi, fiatal özvegy................... Hilbert
Karczosi borbély..................... Solymosy
Péter...........................................Ocskay
Brigitta korcsmárosné. . . . Miklóssy

Hantos 
Ihász

Katic/a 
József.

A fehér felhő.
Mirákulum egy felvonásban, öt változásban. 
Irta : Molnár Ferenc. Kísérőzenéjét szerzetté : 

dr. Kacsóh Pongrác.
Személyek:

Alezredes . . 
Virrasztó huszár 
Hadnagy . . 
Hadarnod . . 
Őrmester . . 
Tizedes . . . 
1. huszár . .

. . Ocskay 
. Balogh 

. . Sümegi 

. . Matány 

. . Szegő 
. . Ungvári 
. . Körmendy 
. . Szilágyi 
. . Ihász 
. . Thuroczy 
. . Vidor
. . Rózsa 
. . Asztalos

Az özvegyasszony................... K. Gömöry
Hantos

Hl. „
IV. „
V. „
VI. „
Bori

Egy angyal
Asszonyok, gyerekek, huszárok.

I. kép. Éjszaka, ritkás n\iifaerdö szélén, a lö
vészárokban nyugodtan, édesen alusznak a 
huszárok. Csak az őrtálló huszár van ébren 
meg a hadnagy, amikor az alezredes két tisztje 
kíséretében végigjárja a fedezékeket.

II. kép. Hajnaltájt együtt ül Bori, aki tegnap 
kapott levelet az alezredestől, amelyben férje 
hősi haláláról értesíti és a másik özvegyasz- 
szor.v, akit már régebben ért ugyanez a sors. 
Levelet imák az alezredesnek, amelyben meg
köszönik, hogy értesítést küldött. A gyerekek 
a beszélgetésre felébrednek és mikor a két 
■özvegyasszony elmegy, kibújnak az ágyból és 
elhatározzák, hogy elmennek felkeresni édes-

!

ÊKSZEREIWARGYAK 
ARANY 
KÁROLY 
SZEGED

trváth jtági éttermeL*
Színház után friss vacsora, 
terem bankettek és társas összejöve
telek részére. — Esténkint Erdélyi Kál
mán és Urbán Lajos zenekara muzsikál. 

Telefon 920.

Külön

ajánlja 30 °|0 szelvénykönyveit.
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A színházban előadott összes 
darabok szövegkönyve kapható

SCHWARCZ JENŐ
Legolcsóbb 
bevásárlási 

forrás ! GROSZ J úri-, női-divat, 
, knlap-és cipö- 

rakiaraezel. Gyéres M. Márton
SZEGEDEN, TISZA-SZÁLLÓ MELLETT.

könyvkereskebesében. 
Szeged, Széchenyi-tér 7.Telefon 324. szám.

1916. május 12-én, pénteken : frakkba öltözteti, elnevezi Tasziló grófnak 
és bevezeti a társaságba, ahol mint egyik 
grófi barátját mutalja be, aki most tért haza 
a tigrisvadászatokbol.

II. Amikor a Dalon már ünnepük Tasziló 
grófot és Rolla grófnő fs táncol vele, Baracs 
leleplezi Rolla előtt, hogy kicsoda az ünne
pelt idegen gróf, Rolla sértett büszkeséggel 
szakítani akar végleg Baracscsal, de Marcsa, 
aki Miákája után a kastélyba lopódzott, meg
győzi őt arról hogy az igazi szerelmet nem 
szabad semmiért sem feláldozni. Rolla erre 
báli ruhába öltözteti Marcsát, hogy mint 
Tasziló gróf cousine-ja vigye el a kastélyból 
Miskát, aki grófi mivoltában egyik botrányt 
a másik után provokálja A terv azonban 
nem sikerül: Marcsa összevész Miskáva], az 
álgróf és az álgrófné lelepleződik, mire Ba-

miután megmondja a véleményét a 
társaságnak — büszkén távozik. Rolla ózon
ban szereti őt és szerelmét be is ismeri a 
vendégsereg előtt, amely ijjedten rebben szét, 
mig Miskát és Marcsát visszakergetik az ina
sok a cselédudvarba.

III. Rolla meg akar szökni Baracscsal, de 
Marcsa elrejti a grófnőt szobájában és meg
akadályozza a tervet. A grófi szülőkkel azon
ban elhiteti, hogy leányuk megszökött, mire 
ők, hogy a botrányt elkerüljék, szívesen bele
egyeznek Rolla és Baracs házasságába. Mar
csa kibékül Miskával, akit a gazdája, mert 
igen jól játszotta a gróf szerepét, jutalmul 
lovászmesterré lépteti elő.

Mágnás Miska.
Operett 3 felv. Irta: Bakonyi Károly. Zenéjét 
Gábor Andor verseire szerzetté: Szirmai Albert. 

Személyek:
Korláth gróf .... 
Korláth Lotti grófné 
Rolla grófnő, leányuk .
Gida, fiuk.......................
Técsey Pikszi gróf . 
Récsei Mukszi gróf . 
Marica grófnő . . .
Jella grófnő .... 
Baracs Iván .... 
Szele, Korláth gróf titkárja 
Marcsa, mosogató lány . 
Miska, lovászgyerek 
Leopold, Baracs inasa . 
Kati néni, szakácsné 
Márton bácsi, mindenes 
Borcsa, szolgáló .
Julcsa, szolgáló . . .

. Solymossy 

. Miklóssy 
. Koháry 
. Ihász 
. Szilágyi 
. Vidor 
. Wattai 
. Szántó 
. Sümegi 
. Ungváry 
. Déry 
. Matány 
. Balog 
. Révi 
. Danis 
. Ajtainé 
. Sümeginé 

Urlovasok, grófnék, vendégek, szolgák, szoba
lányok. — Történik: az 1-sö felvonás Korláth 
gróf kastélyának parkjában, a ll-ik felvonás 
Korláth gróf kastélyának egyik termében, a 
lll-ik felvonás Korláth gróf cselédudvará

ban. Idő: ma.

mes

I. Korláth gróf kastélyában a nyegle kis 
grófok nevetségessé akarják tenni a férfias 
Baracs Istvánt, aki nem származik ugyan 
arisztokrata-családból, de különb a gróf vala
mennyi vendégénél. Rá akarják venni Rolla 
grófkisasszonyt, hogy birja vallomásra Bara- 
csot, aki szereti őt es amikor a vallomás — 
bár Rolla akarata ellenére — valóban meg
történik, Baracs azt hiszi, hogy a grófnő is 
részes volt az összeesküvésben. Haragjában 
bosszúra határozza el magát: hogy a mág
nás társaságot megszégyenítse, egyik lovász
gyerekét, Miskát — aki a grófék mosogató
lányának, Marosának a vőlegénye — piros
••............. ..............................................
* Ha őszül a haja vagy szakálla, használja a himeves ¡

A V A V A V A V A V A V A V
Vegye meg a „Színházi Újság“ Mág
nás Miska számát 20 fillérért. Tar
talmazza az összes énekszámok Szövegét- 
Kapható a tőzsdékben, a színházi jegy

szedőknél és lapunk elárusitójánál.>

□□□□□□□□□□□□□□

LEINZINGER-féle
K|HñlFESTÓT. Iü 1 ;U8SS

:

Kltüuntete 1912. Brand Prix és aranyéremmel. 
Kapható adagja korona 2.50 minden színben:

LE1NZ1N6ER GYULH gyógyszertárában SZEGED.
Szeged-Csongrádi Takaréktár bérpalota. (Széchenyi-tér.)

••



14 SZÍNHÁZI újság.

1916. május 13-án, szombaton: A sárga Oroszország. Egyik szi- 
nészkatonárik a napokban érkezett 
haza az orosz harctérről. Persze 
ellátogatott a törzskávéházba, aho-1 
nagy lelkesedéssel fogadták és a 
kérdéseknek egész özönével árasz
tották el.

Ripp van Winkle.
Regényes operett 3 felvonásban, Írták : 
Mailhac és Farnei. Fordították : Evva L. és 
Fái Béla. Zenéjét szerzetté : Blanquette Róbert.

Személyek:
Ripp Ripp, szabadvadász . . Sümegi
Liszbet, neje . Z. Singboffer Vilma m. v. 
Alice, leánya 
Derrick, polgármester .
Adrien, a fia ...
Vau der Bilt, fiatal orvos 
Nick, fogadós I . •.
Jean, a fia j . . .
Kathrina, unokahuga '.
Charlotte, szolgálója 
Richordson hadnagy 
Hudson kapitány szelleme 
A kék hegyek szelleme

Szilágyi
Ocskay
Matány
Solymossy

. — Hát milyen Oroszország? — 
kérdezték tőle.

— Nagyon érdekes! Csak kissé 
sárgábbnak gondoltam !

— Sárgábbnak? Miért?
— Hát — a térképem- után!

*
* *

Koháry
Miklósy
Ihász

***
!• ! Réz 

Danis 
Zaborszky 
Vidor

Polgárok, polgárnők, angol katonák. 111. 
György gránátosai. Szellemek, favágók, őrök, 
választók. — Történik Amerikában. Az 1. és 
II. felvonás 1793-ban, a III. felvonás 20 évnél 

később.
I. Ripp Hudson kincseit keresi. A polgár- 

mester felségsértőnek adja ki Rippet, aki ül
dözői elől hegyekbe menekül.

II. Ripp megtalálja a kincset, de megjelenik 
a hegyek tündére is, aki varázsitallal csábilja 
Rippet, aki ettől mély álomba merül.

III. Az álom 20 évig tart. Ripp aggastyánkép
pen tér vissza falujába. A polgármester fia 
apja ellenzése dacára is el akarja venni Ripp 
leányát. Ripp felismeri a gyermekeket. A 
fiatalok egymásé lesznek.

hadnagya Hudsonnak
Levél hordó .... 
Katona.......................

Ingyenjegy sorsolásunk.

Lapunk előfizetői és számonkénti vá
sárlói alanti pályázó szelvényünk pon
tos kitöltése és a színház előcsarnoká
ban felállított urnánkba való bedobása 
által résztvehetnek egy színházi kör
szék és egy Korzó-mozi zsöllyejegy 
kisorsolásában. Azonban, ha a sorsolás 
nyertese lapunknak nem előfizetője, 
vagy hirdetője, a jegyet csak az eset
ben szolgáltatjuk ki, ha legalább Us-ra 
előfizet.

A múlt heti sorsolásunk nyertesei :
A színházi körszékjegyet elnyerte : 

Sándor Lajos Jókai-utca 2.
A Korzó-mozi zsölyejegyét elnyerte : 

Bányai Mariska Kálvária-utca 7.
A nyerteseknek a jegyeket megkül- 

döttük.

2- 1

;v"

Katonatiszti, használatlan
PÁLYÁZÓ SZELVÉNY

a Színházi Újság ingyenjegy sorsolására.hálózsák i
vízhatlan vászonból, olcsón eladó. 

Cim a kiadóhivatalban.
(a pályázó neve)

(lakhely) 

(utca, házsz.)
Ellenőr
zési SZ.:mil EIE, SZEGED WWKRt

llj Csongrádi galoli
□□□□□□□□□□□□□□
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A szerkesztésért felelős : Dr. Lugosi Döme.



Szegeden, Kárász-u. 10., Várnayval szemben. 
Kalapok, fehérneműek, nyakkendők, férfi 
:: divatkülönlegességek nagy raktára. ::

Legszebb árúk ! 
árak !

Legnagyobb

íi fñiiii fii
<>

lui

LU éber inát vas
úri szabó SZEGED, SZErHEHYl-TÉR 6. SZÉm.

<▻

llri iimtDzle

Jíorváth Jíági étterme Színház után friss vacsora, 
terem bankettek és társas összejöve
telek részei — Esténkint Erdélyi Kálmán 

és Urbán Lajos zenekara muzsikai. 
Telefon 920

Külön

ajánlja 30°|n szelvénykönyveit.

«
KULñRlUm o Mindennemű táv- és látcsövek, saját készítésű 
KELLNER MÁRTON o szemüvegek,orrcslptetők,lorgnettek,mindennemű 

o fém- és békatekenős keretbe és minden az op- 
§ tikai szakmában. rénifképezë gépEk. FÉngHépészEfi cikkek.

o
szakoptikus és mechanikus

Szeged, Kárász-e. Ungár-Mager palota.
«

FISCHER &. órás és ékszerész * gff>távéhaz
B iBBOitSÚbti ÚPÉH BS ÉllSZEFEli FISCHER K, Opis- és ÉtiSZGPÉSZIIBl SZBPBZhSÍÖH tie.

Cégemre kérem figyelni, mert üzletem nem azonos a volt Fischer Testvérek üzletével.((
r

FÉRFISZABÓ, EjLSŐ SZEGEDI MÜSTOPPOLÓ 
DEÁK FERENC-UTCA 25/a SZÁM.

i r i r i r i r i oor
Schwarcz és Buchaiter-cég 
= részére föntartoft fosíy. ~

Os, JO'A Z. Z ír A EbA L A & -ő fc Jl Li A L J E»

a hölgg közönség
igényeire való különös tekintettel: divatlapok, édességek, Kugler, pezsgőfröcs, tokaji poharanként
A Tisza kávéházban
■ 2 ■ ■
ï Danner ftU háSy Prágai sódar, hi- '' 

deg felvágottak. 
Caviar és szardi- 
iiák. Pezsgők.

Színházi cukorkák
bor-, csemege-, és füszerkereskedése dús választékban.

i r^BQSÖ, SZÖíllBillii-tÉP 7.,

SZÍNHÁZI ijjság. 15
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Katona-, diák- es gverme jegyek: 
Emeleti páholyülés 70 fill. Zr öllye 
60 fill., I. helv 50 fill., II. hdv ¿0 

fillér, III. hely 30 fiié

Emeleti páholyülés 1.40 kor. Zsöllye 
1.10 kor. I. hely 90 fillér, II. hely 70 

fillér, 111. hely 40 fillér.
”J_ Katona-, diák- és gyermekjegyek csak szombaton és vasárnap a 2 órai elö-
^ adáson adatnak ki. — Előadások hétköznapokon 5, 7, és 9 órakor,vasárnap
f 2, fél t, 5, 7 és 9 órakor. — Minden előadáson számozott helyek.

>iS
H ELYfiRfiK:

Nyomatott Várnay L. könyvnyomdájában, Szegeden. 1916.

16 SZÍNHÁZI ÚJSÁG.

KORZÓ mozi
Igazgató : UHS 5RNDOR. Telefon: 11—85.

Műsor:

Május 8-án'K.9-én, héttőn és Kedden:

A félelmes scarpia.
Kalandor történet 3 felvonásban.

Ámor inkognitóban.
Vígjáték 3 felvonásban.

Május lo-án és ll-én, szerdán, isöförtöKön :
Madame kalandja.

Kalandor történet 3 felvonásban.

Az ópium sátán.
Bűnügyi dráma a kinai opiumi 
barlangokból 4 felvonásban. 
Legújabb harctéri felvételek.

I II I
Május 12-én, 13-án és 14-én, pénteken, szombatén és uasárnap :

Borzalmak éjszakája.
Dráma 3 felvonásban.

Házasodik a feleségem.
Vígjáték 3 felvonásban.

Legújabb harctéri felvételek.


